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INDEPENDENT PRACTITIONER’S REVIEW ENGAGEMENT REPORT RAPPORT DE MISSION D’EXAMEN DU PROFESSIONNEL EN EXERCICE 
INDÉPENDANT

To the Members of Aux membres de
Canadian Association of Physician Assistants ("CAPA") Association canadienne des adjoints au médecin (« ACAM »)

We have reviewed the accompanying financial statements of the Canadian 
Association of Physician Assistants ("CAPA") that comprise the statement of 
financial position as at March 31, 2024, and the statements of operations and 
changes in net assets and cash flows for the year then ended, and a summary 
of significant accounting policies and other explanatory information.

Nous avons effectué l'examen des états financiers ci-joints de l’Association 
canadienne des adjoints au médecin (« ACAM »), qui comprennent l'état de la 
situation financière au 31 mars 2024, et les états des résultats et de l'évolution de 
l'actif net et des flux de trésorerie pour l'exercice clos à cette date, ainsi qu'un 
résumé des principales méthodes comptables et d'autres informations 
explicatives.

Management's Responsibility for the Financial Statements Responsabilité de la direction à l’égard des états financiers 

Management is responsible for the preparation and fair presentation of these 
financial statements in accordance with Canadian accounting standards for 
not-for-profit organizations, and for such internal control as management 
determines is necessary to enable the preparation of financial statements that 
are free from material misstatement, whether due to fraud or error.

La direction est responsable de la préparation et de la présentation fidèle de ces 
états financiers conformément aux normes comptables canadiennes pour les 
organismes sans but lucratif, ainsi que du contrôle interne qu'elle considère 
comme nécessaire pour permettre la préparation d'états financiers exempts 
d'anomalies significatives, que celles-ci résultent de fraudes ou d'erreurs.

Practitioner's Responsibility Responsabilité du professionnel en exercice

Our responsibility is to express a conclusion on the accompanying financial 
statements based on our review. We conducted our review in accordance with 
Canadian generally accepted standards for review engagements, which require 
us to comply with relevant ethical requirements.

Notre responsabilité consiste à exprimer une conclusion sur les états financiers 
ci-joints en nous fondant sur notre examen. Nous avons effectué notre examen 
conformément aux normes d'examen généralement reconnues du Canada, qui 
exigent que nous nous conformions aux règles de déontologie pertinentes.

A review of financial statements in accordance with Canadian generally 
accepted standards for review engagements is a limited assurance 
engagement. The practitioner performs procedures, primarily consisting of 
making inquiries of management and others within the entity, as appropriate, 
and applying analytical procedures, and evaluates the evidence obtained.

Un examen d'états financiers conforme aux normes d'examen généralement 
reconnues du Canada est une mission d'assurance limitée. Le professionnel en 
exercice met en œuvre des procédures qui consistent principalement en des 
demandes d'informations auprès de la direction et d'autres personnes au sein de 
l'entité, selon le cas, ainsi qu'en des procédures analytiques, et évalue les 
éléments probants obtenus.
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The procedures performed in a review are substantially less in extent than, and 
vary in nature from, those performed in an audit conducted in accordance with 
Canadian generally accepted auditing standards. Accordingly, we do not 
express an audit opinion on these financial statements.

Les procédures mises en œuvre dans un examen sont considérablement plus 
restreintes en étendue que celles mises en œuvre dans un audit réalisé 
conformément aux normes d'audit généralement reconnues du Canada, et elles 
sont de nature différente. Par conséquent, nous n'exprimons pas une opinion 
d'audit sur les états financiers.

Conclusion Conclusion

Based on our review, nothing has come to our attention that causes us to believe 
that the financial statements do not present fairly, in all material respects, the 
financial position of the Canadian Association of Physician Assistants ("CAPA") 
as at March 31, 2024, and the results of its operations and its cash flows for the 
year then ended in accordance with Canadian accounting standards for not-for-
profit organizations.

Au cours de notre examen, nous n'avons rien relevé qui nous porte à croire que 
les états financiers ne donnent pas, dans tous leurs aspects significatifs, une 
image fidèle de la situation financière de l’Association canadienne des adjoints au 
médecin (« ACAM ») au 31 mars 2024, ainsi que des résultats de ses activités et 
de ses flux de trésorerie pour l'exercice clos à cette date, conformément aux 
normes comptables canadiennes pour les organismes sans but lucratif.

Chartered Professional Accountants, Licensed Public Accountants Comptables professionnels agréés, experts-comptables autorisés

Ottawa, Ontario Ottawa, (Ontario)
September 16, 2024 Le 16 septembre 2024
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STATEMENT OF OPERATIONS AND CHANGES ÉTAT DES RÉSULTATS ET DE L'ÉVOLUTION 
IN NET ASSETS DE L’ACTIF NET

FOR THE YEAR ENDED MARCH 31, 2024 EXERCICE CLOS LE 31 MARS 2024
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2024 2023

REVENUES PRODUITS

Contribution from the Foundation for Advancing Family 
Medicine $ 1,093,507 $ 136,582

Contribution de la Fondation pour l’avancement de la 
médecine familiale

Membership dues 710,117 666,760 Cotisation des membres
Certification registration fees 68,925 78,646 Frais d’inscription – certification
Conference registration fees 57,048 71,767 Frais d’inscription – conférence
Sponsorship 28,367 32,000 Commandites
Exhibit 24,000 7,000 Exposition
Advertising 11,000 7,000 Publicité
Other 13,953 8,501 Autres

2,006,917 1,008,256

EXPENSES CHARGES

Project - Foundation for Advancing Family Medicine
(Schedule A) 1,093,507 136,582

Projet - Fondation pour l’avancement de la médecine 
familiale (annexe A)

Operating costs (Schedule B) 174,765 166,809 Frais de fonctionnement (annexe B)
Advocacy services 125,168 114,989 Services de représentation
Certification 108,876 87,048 Certification
Communication and marketing 100,769 150,933 Communication et promotion
Governance/Board of Directors 99,511 63,801 Gouvernance/Conseil d’administration
Conference – Annual Members’ Meeting 87,395 128,572 Conférence – congrès annuel des membres
Other (registration, training, etc.) 43,709 11,433 Autres (inscription, formation, etc.)
Liaison 32,672 27,472 Liaison
Professional services 19,196 13,367 Honoraires professionnels

1,885,568 901,006

EXCESS OF REVENUES OVER EXPENSES 121,349 107,250 EXCÉDENT DES PRODUITS SUR LES CHARGES

NET ASSETS, BEGINNING OF YEAR 637,923 530,673 ACTIF NET AU DÉBUT

NET ASSETS, END OF YEAR $ 759,272 $ 637,923 ACTIF NET À LA FIN
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STATEMENT OF FINANCIAL POSITION ÉTAT DE LA SITUATION FINANCIÈRE

MARCH 31, 2024 31 MARS 2024
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2024 2023

ASSETS ACTIF

CURRENT ASSETS ACTIF À COURT TERME
Cash $ 927,944 $ 1,028,079 Encaisse
Cash – Foundation for Advancing Family 

Medicine 744,907 355,534
Encaisse – Fondation pour l’avancement de la médecine 

familiale
Accounts receivable (Note 3) 60,589 9,954 Débiteurs (note 3)
Prepaid expenses 33,620 30,538 Frais payés d’avance

1,767,060 1,424,105

CAPITAL ASSETS (Note 4) 1,101 1,411 IMMOBILISATIONS (note 4)

$ 1,768,161 $ 1,425,516

LIABILITIES PASSIF

CURRENT LIABILITIES PASSIF À COURT TERME
Accounts payable and accrued liabilities (Note 5) $ 75,514 $ 228,218 Créditeurs et frais courus (note 5)
Due to the Foundation for Advancing Family 

Medicine 487,223 -
Dû à la Fondation pour l’avancement de la médecine 

familiale
Deferred revenues 446,152 340,423 Produits reportés
Deferred contribution – Foundation for Advancing 

Family Medicine (Note 6) - 218,952
Contribution reportée – Fondation pour l’avancement de la 

médecine familiale (note 6)

1,008,889 787,593

NET ASSETS ACTIF NET

Unrestricted 759,272 637,923 Non affecté 

$ 1,768,161 $ 1,425,516

ON BEHALF OF THE BOARD AU NOM DU CONSEIL D’ADMINISTRATION

Director, ________________________________, administrateur Director, ________________________________, administrateur



CANADIAN ASSOCIATION OF PHYSICIAN ASSISTANTS ("CAPA")
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STATEMENT OF CASH FLOWS ÉTAT DES FLUX DE TRÉSORERIE
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2024 2023

OPERATING ACTIVITIES ACTIVITÉS D’EXPLOITATION

Excess of revenues over expenses $ 121,349 $ 107,250 Excédent des produits sur les charges

Adjustment for: Ajustement pour :
Amortization of capital assets 310 403 Amortissement des immobilisations

121,659 107,653

Net change in non-cash items related to 
operating activities:

Variation nette des éléments hors trésorerie liés aux 
activités d’exploitation :

Accounts receivable (50,635) (733) Débiteurs
Prepaid expenses (3,082) (15,322) Frais payés d’avance
Accounts payable and accrued liabilities (152,704) 32,762 Créditeurs et frais courus
Due to the Foundation for Advancing Family 

Medicine 487,223 -
Dû à la Fondation pour l’avancement de la médecine 

familiale
Deferred revenues 105,729 (110,567) Produits reportés

Deferred contribution – Foundation for Advancing Family 
Medicine (218,952) 218,952

Contribution reportée – Fondation pour l’avancement de la 
médecine familiale

167,579 125,092

INCREASE IN CASH AND CASH EQUIVALENTS 289,238 232,745

AUGMENTATION DE LA TRÉSORERIE ET 
DES ÉQUIVALENTS DE TRÉSORERIE

CASH AND CASH EQUIVALENTS, BEGINNING 
OF YEAR 1,383,613 1,150,868

TRÉSORERIE ET ÉQUIVALENTS DE TRÉSORERIE 
AU DÉBUT

CASH AND CASH EQUIVALENTS, END OF YEAR $ 1,672,851 $ 1,383,613

TRÉSORERIE ET ÉQUIVALENTS DE TRÉSORERIE 
À LA FIN

Cash and cash equivalents consist of cash. La trésorerie et les équivalents de trésorerie sont constitués de l’encaisse.



CANADIAN ASSOCIATION OF PHYSICIAN ASSISTANTS ("CAPA")
ASSOCIATION CANADIENNE DES ADJOINTS AU MÉDECIN (« ACAM »)

NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS NOTES COMPLÉMENTAIRES

MARCH 31, 2024 31 MARS 2024
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1. STATUTE AND NATURE OF OPERATIONS 1. STATUT ET NATURE DES ACTIVITÉS

The Canadian Association of Physician Assistants ("CAPA") (the 
Association), a not-for-profit organization, is incorporated without share 
capital under the Canada Not-for-profit Corporations Act. 

L’Association canadienne des adjoints au médecin (« ACAM »)
(l’Association), un organisme sans but lucratif, est une société sans 
capital-actions constituée en vertu de la Loi canadienne sur les 
organisations à but non lucratif.

The Association is a nationally incorporated bilingual professional 
association that advocates on behalf of its members at the direction of a 
volunteer Board of Directors which represents Physician Assistants 
(PA) including those serving in the Canadian Armed Forces, PA 
students, and other members across Canada and internationally. CAPA 
members share a desire to help develop Canadian health care, and to 
advocate for the professions’ model of cooperative, collaborative, patient 
centered quality health care excellence. The Association is a not-for-
profit organization under the Income Tax Act and as such is exempt from 
income tax.

L'Association est une association professionnelle bilingue constituée à 
l'échelle nationale qui défend les intérêts de ses membres sous la 
direction d'un conseil d'administration bénévole qui représente les 
adjoints au médecin (AM), y compris ceux qui servent dans les Forces 
armées canadiennes, les étudiants en AM et d'autres membres au 
Canada et à l'étranger. Les membres de l'ACAM partagent le désir de 
contribuer au développement des soins de santé au Canada et de 
défendre le modèle d'excellence de la profession en matière de soins 
de santé de qualité, axés sur la coopération, la collaboration et le patient.
L’Association est un organisme sans but lucratif selon la Loi de l’impôt 
sur le revenu et, à ce titre, est exonérée d’impôt.

2. SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES 2. PRINCIPALES MÉTHODES COMPTABLES

The Association applies Canadian accounting standards for 
not-for-profit organization.

L’Association applique les normes comptables canadiennes pour les 
organismes sans but lucratif.

Use of estimates Utilisation d’estimations

The preparation of financial statements requires management to make 
estimates and assumptions that affect the reported amounts of assets 
and liabilities and the reported amounts of revenues and expenses for 
the periods covered. Actual results may differ from these estimates. 

La préparation d’états financiers que la direction procède à des 
estimations et pose des hypothèses qui ont une incidence sur les 
montants présentés au titre des actifs et des passifs et sur les montants 
comptabilisés au titre des produits et des charges pour les exercices 
visés. Les résultats réels peuvent différer de ces estimations.
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2. SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES (continued) 2. PRINCIPALES MÉTHODES COMPTABLES (suite)

Revenue recognition Constatation des produits

Revenue from membership dues, certification and conference 
registration fees, advertising, sponsorship, exhibit and other are 
recognized in the period to which they relate and when the amount can 
be reasonably estimated, and the collection is reasonably assured.

Les produits de cotisation des membres, de frais d’inscription –
conférence et certification, de publicité, commandites, d’exposition et 
autres sont constatés dans la période au cours de laquelle ils se 
rapportent et lorsque le montant peut faire l’objet d’une estimation 
raisonnable et que la réception finale du montant est raisonnablement 
assurée.

The Association follows the deferral method of accounting for
contributions. Contributions restricted for future period expenses are 
deferred and are recognized as revenue in the year in which the related 
expenses are incurred and when the amount can be reasonably 
estimated and the collection is reasonably assured.

L’Association applique la méthode du report pour comptabiliser les 
contributions. Les contributions affectées à des charges de périodes 
futures sont constatées à titre de produits de l’exercice au cours duquel 
les charges connexes sont engagées et lorsque le montant peut faire 
l’objet d’une estimation raisonnable et que le recouvrement est 
raisonnablement assuré. 

Allocated expenses Ventilation des charges

The Association allocates certain of its salaries, benefits and contractuals to 
the various expense categories (activities) by identifying the appropriate 
basis of allocating, and applies that basis consistently each year. The 
salaries, benefits and contractuals are allocated on the basis of the 
approved annual budget, which is based on the real needs of the 
Association for each activity.

L’Association ventile une partie de ses salaires, avantages sociaux et 
contractuels aux différentes catégories de charges (activités) selon une 
clé de répartition qu’elle juge adaptée. La clé de répartition utilisée pour 
ventiler les salaires, avantages sociaux et contractuels est basée sur le 
budget annuel approuvé, lequel est établi en fonction des besoins réels 
de l’Association.



CANADIAN ASSOCIATION OF PHYSICIAN ASSISTANTS ("CAPA")
ASSOCIATION CANADIENNE DES ADJOINTS AU MÉDECIN (« ACAM »)

NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS NOTES COMPLÉMENTAIRES

MARCH 31, 2024 31 MARS 2024
8

2. SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES (continued) 2. PRINCIPALES MÉTHODES COMPTABLES (suite)

Capital assets Immobilisations

Capital assets are accounted for at cost. Amortization is calculated on 
their respective estimated useful life using the diminishing balance 
method at the following annual rates:

Les immobilisations sont comptabilisées au coût. Elles sont amorties en 
fonction de leur durée de vie utile respective selon la méthode de 
l'amortissement dégressif aux taux annuels indiqués ci-dessous :

Rate / Taux

Furniture and equipment 20% Ameublement et équipement
Computer equipment 30% Équipement informatique

Write-down of capital assets Réduction de valeur des immobilisations

When a capital asset no longer contributes to the Association's ability to 
provide services, its carrying amount is written down to residual value, if 
any. The excess of its net carrying amount over any residual value is 
recognized as an expense in the statement of operations.

L’Association comptabilise en charges une réduction de valeur à l’état 
des résultats lorsqu’une immobilisation n’a plus aucun potentiel de 
service à long terme. La réduction comptabilisée est mesurée comme 
étant l’excédent de la valeur comptable nette de l’immobilisation sur sa 
valeur résiduelle.

Contributed services Services reçus à titre bénévole

The Association would not be able to carry out its activities without the 
services of the many volunteers who donate a considerable number of 
hours. Because of the inherent difficulty in compiling these hours and 
determining their fair value, contributed services are not recognized in 
the Association’s financial statements.

L’Association ne pourrait exercer ses activités sans les services qu’elle 
reçoit de nombreux bénévoles qui lui consacrent un nombre d’heures 
considérable. En raison de la complexité inhérente à la compilation de 
ces heures et à la détermination de leur juste valeur, les services reçus 
à titre bénévole ne sont pas constatés dans les états financiers de 
l’Association.
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2. SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES (continued) 2. PRINCIPALES MÉTHODES COMPTABLES (suite)

Cash and cash equivalents Trésorerie et équivalents de trésorerie

The Association’s policy is to disclose bank balances under cash and 
cash equivalents including bank indebtedness when bank balances that 
fluctuate frequently from being positive to overdrawn.

La politique de l’Association consiste à présenter dans la trésorerie et 
les équivalents de trésorerie les soldes bancaires y compris les 
découverts bancaires dont les soldes bancaires fluctuent souvent entre 
le positif et le négatif.

Financial instruments Instruments financiers

Initial measurement Évaluation initiale

The Association initially measures its financial assets and liabilities 
originated or exchanged in arm’s length transactions at fair value. 
Financial assets and liabilities originated or exchanged in related party 
transactions, except for those that involve parties whose sole 
relationship with the Association is in the capacity of management, are 
initially measured at cost.

L’Association évalue initialement ses actifs financiers et ses passifs 
financiers créés ou échangés dans des opérations conclues dans des 
conditions de pleine concurrence à la juste valeur. Les actifs financiers 
et passifs financiers qui ont été créés ou échangés dans des opérations 
entre apparentés, sauf pour les parties qui n’ont pas d’autre relation 
avec l’Association qu’en leur qualité de membres de la direction, sont 
initialement évalués au coût.

Subsequent measurement Évaluation ultérieure

The Association subsequently measures all its financial assets and 
liabilities at cost or amortized cost.

L’Association évalue ultérieurement tous ses actifs financiers et ses 
passifs financiers au coût ou au coût après amortissement.

Financial assets measured at amortized cost include cash and accounts
receivable.

Les actifs financiers évalués au coût après amortissement se 
composent de l’encaisse et des débiteurs.
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2. SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES (continued) 2. PRINCIPALES MÉTHODES COMPTABLES (suite)

Financial instruments (continued) Instruments financiers (suite)

Impairment Dépréciation

For financial assets measured at cost or amortized cost, the Association
determines whether there are indications of possible impairment. When 
there are, and the Association determines that a significant adverse 
change has occurred during the period in the expected timing or amount 
of future cash flows, a write-down is recognized in operations. If the 
indicators of impairment have decreased or no longer exist, the 
previously recognized impairment loss may be reversed to the extent of 
the improvement. The carrying amount of the financial asset may not be 
greater than the amount that would have been reported at the date of 
the reversal had the impairment not been recognized previously. The 
amount of the reversal is recognized in operations.

En ce qui a trait aux actifs financiers évalués au coût ou au coût après 
amortissement, l’Association détermine s'il existe des indications d'une 
possible dépréciation. Dans l'affirmative, et si l’Association détermine 
qu'il y a eu au cours de l'exercice un changement défavorable important 
dans le calendrier ou le montant prévu des flux de trésorerie futurs, une 
réduction de valeur est comptabilisée aux résultats. Si les indications de 
perte de valeur s’atténuent ou disparaissent, la moins-value déjà 
comptabilisée doit faire l'objet d'une reprise de valeur dans la mesure de 
l’amélioration. La valeur comptable de l'actif financier ne peut être 
supérieure à ce qu'elle aurait été à la date de reprise de valeur si la 
moins-value n'avait jamais été comptabilisée. La reprise de valeur est 
comptabilisée aux résultats.

Transaction costs Coûts de transaction

Transaction costs attributable to financial instruments subsequently 
measured at fair value and to those originated or exchanged in a related 
party transaction are recognized in operations in the period incurred. 
Transaction costs related to financial instruments originated or 
exchanged in an arm’s length transaction that are subsequently 
measured at cost or amortized cost are recognized in the original cost 
of the instrument. When the instrument is measured at amortized cost, 
transaction costs are recognized in operations over the life of the 
instrument using the straight-line method. 

Les coûts de transaction attribuables à des instruments financiers 
évalués ultérieurement à la juste valeur et à ceux créés ou échangés 
dans une opération entre apparentés sont comptabilisés dans les 
résultats de l'exercice au cours duquel ils sont engagés. Les coûts de 
transaction relatifs à des instruments financiers créés ou échangés dans 
des conditions de pleine concurrence qui sont évalués ultérieurement
au coût ou au coût après amortissement sont comptabilisés au coût 
initial de l’instrument. Lorsque l’instrument est évalué au coût après 
amortissement, les coûts de transaction sont ensuite comptabilisés aux 
résultats sur la durée de l’instrument selon la méthode de 
l’amortissement linéaire.
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3. ACCOUNTS RECEIVABLE 3. DÉBITEURS

2024 2023

Trade accounts $ 31,585 $ 9,954 Comptes clients
Sales taxes receivable (HST, GST and QST) 29,004 - Taxes de vente à recevoir (TVH, TPS et TVQ)

$ 60,589 $ 9,954

4. CAPITAL ASSETS 4. IMMOBILISATIONS

Cost/
Coût

Accumulated
amortization/

Amortissement
cumulé 2024 2023

Furniture and equipment $ 16,680 $ 15,775 $ 905 $ 1,131 Ameublement et équipement
Computer equipment 18,021 17,825 196 280 Équipement informatique

$ 34,701 $ 33,600 $ 1,101 $ 1,411

5. ACCOUNTS PAYABLE AND ACCRUED LIABILITIES 5. CRÉDITEURS ET FRAIS COURUS

2024 2023

Trade accounts and accrued liabilities $ 75,514 $ 201,165 Comptes à payer et frais courus
Sales taxes payable (HST, GST and QST) - 27,053 Taxes de vente à remettre (TVH, TPS et TVQ)

$ 75,514 $ 228,218
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6. DEFERRED CONTRIBUTION 6. CONTRIBUTION REPORTÉE

The deferred contribution represents restricted funding that is related to 
the subsequent year.

La contribution reportée représente le financement affecté à couvrir les 
charges de projets de l’exercice suivant.

Variations in deferred contributions are as follows: Les variations de la contribution reportée se détaillent comme suit :

2024 2023

Balance, beginning of year $ 218,952 $ - Solde au début
Plus: Amount granted during the year 874,555 355,534 Plus : montant octroyé au cours de l’exercice
Less: Amount recognized as revenue in the year (1,093,507) (136,582) Moins : montant constaté à titre de produits de l’exercice

Balance, end of year $ - $ 218,952 Solde à la fin
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7. ALLOCATED EXPENSES 7. VENTILATION DES CHARGES

Salaries, benefits and contractual expenses for a total amount of
$499,105 (2023: $420,743) have been allocated to the activities as 
follows:

Les montants de charges pour les salaires, avantages sociaux et 
contractuels de 499 105 $ (2023 : 420 743 $) ont été ventilés aux 
activités comme suit :

Salaries, benefits and 
contractuals /

Salaires, avantages sociaux et 
contractuels

2024 2023

Advocacy services $ 120,354 $ 106,055 Service de représentation
Foundation for Advancing Family Medicine 83,718 7,692 Fondation pour l’avancement de la médecine familiale
Operating costs 80,642 70,735 Frais de fonctionnement
Communication and marketing 70,165 74,141 Communication et promotion
Governance/Board of Directors 44,760 42,388 Gouvernance/Conseil d’administration
Conference – Annual Members’ Meeting 38,698 68,562 Conférence – congrès annuel des membres
Certification 30,432 26,283 Certification
Liaison 30,336 24,887 Liaison

$ 499,105 $ 420,743
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8. FINANCIAL INSTRUMENTS 8. INSTRUMENTS FINANCIERS

Credit risk Risque de crédit

Credit risk is the risk that one party to a financial instrument will cause a 
financial loss for the Association by failing to discharge an obligation. 
The Association’s credit risks are mainly related to its accounts 
receivable. 

Le risque de crédit est le risque qu’une partie à un instrument financier 
manque à l’une de ses obligations et amène de ce fait l’Association à 
subir une perte financière. Les risques de crédit pour l’Association sont 
principalement liés aux débiteurs.

The Association provides credit to its clients in the normal course of its 
operations. It carries out, on a continuing basis, credit checks on its 
clients and maintains provisions for contingent credit losses which, once 
they materialize, are consistent with management's forecasts. The 
Company does not normally require a guarantee. Approximately 76% of 
the total trade accounts is to be received from five entities. The 
Association considers that no risk arises from that situation.

L’Association consent du crédit à ses clients dans le cours normal de ses 
activités. Elle effectue de façon continue, des évaluations de crédit à 
l’égard de ses clients et maintient des provisions pour pertes potentielles 
sur créances, lesquelles, une fois matérialisées, respectent les 
prévisions de la direction. L’Association n’exige généralement pas de 
caution. Environ 76 % du total des comptes clients est à recevoir de cinq
entités. L’Association considère qu’aucun risque important ne découle de 
cette situation.

9. CONTRACTUAL OBLIGATIONS 9. ENGAGEMENTS CONTRACTUELS

The commitments of the Association under lease agreements aggregate 
to $40,000. The instalments over the next three years are the following:

Les engagements pris par l’Association en vertu de baux totalisent 
40 000 $. Les versements à effectuer au cours des trois prochains 
exercices sont les suivants :

2025 $ 19,200
2026 $ 19,200
2027 $ 1,600
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10. RELATED PARTY TRANSACTIONS 10. OPÉRATIONS ENTRE APPARENTÉS

The following table summarizes the Association’s related party 
transactions for the year: 

Le tableau qui suit présente un sommaire des opérations conclues par 
l’Association avec des apparentés au cours de l’exercice : 

2024 2023

Communication and marketing expenses paid to a 
company controlled by the Executive Director $ 14,577 $ 48,981

Dépenses de communication et de promotion payés à 
une société contrôlée par le directeur général

These transactions are in the normal course of operations and are 
measured at the exchange amount, which is the amount of 
consideration established and agreed to by the related parties.

Ces opérations ont eu lieu dans le cours normal des activités et sont 
mesurées à la valeur d’échange, qui est le montant de la contrepartie 
établie et acceptée par les apparentés.
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2024 2023

SCHEDULE A – PROJECT – FOUNDATION FOR 
ADVANCING FAMILY MEDICINE

ANNEXE A – PROJET – FONDATION POUR 
L’AVANCEMENT DE LA MÉDECINE FAMILIALE

Professional services $ 1,009,789 $ 128,890 Honoraires professionnels
Salaries, benefits and contractuals 83,718 7,692 Salaires, avantages sociaux et contractuels

$ 1,093,507 $ 136,582

SCHEDULE B – OPERATING COSTS ANNEXE B – FRAIS DE FONCTIONNEMENT

Salaries, benefits and contractuals $ 80,642 $ 70,735 Salaires, avantages sociaux et contractuels
Rent, storage and parking 20,680 20,456 Loyer, entreposage et stationnement
Insurance 7,115 6,854 Assurances
Maintenance and repairs 6,319 3,348 Entretien et réparations
Office expenses 3,916 3,467 Fournitures de bureau
Travel and accommodation 3,123 1,141 Déplacements et hébergement
Telecommunications 2,139 3,504 Télécommunications
Interest and service charges 50,521 56,901 Intérêts et frais de service
Amortization of capital assets 310 403 Amortissement des immobilisations

$ 174,765 $ 166,809


